
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Brezžični termostat  s časovno 

uro – set s sprejemnikom  

OTS200N - OPS200N 

 

 

SI Navodila za uporabo 

 



 
 

Varnostni napotki 

Simboli 
 

 
Nevarnost električnega udara! 
Simbol opozarja na nevarnost električnega udara ter 

nevarnost telesnih poškodb in smrti. 

 
 Napotek 
 Napotki opozarjajo na pomembne informacije (npr.  
materialno škodo), vendar ne na nevarnosti. 

 
Opozorilo 
Simbol opozarja na nevarnost, srednja stopnja 

tveganja. Ob neupoštevanju simbola lahko pride do hudih 
telesnih poškodb ali smrti. 

 
Info 
Napotki označeni s tem simbolom vam pomagajo 
dejavnosti hitreje in varneje izpeljati. 

 

 
Pozor 
Simbol opozarja na nevarnost, nizka stopnja 

tveganja. Ob neupoštevanju simbola lahko pride do majhnih 
ali srednjih telesnih poškodb. 

 
Upoštevajte navodila 
Napotki označeni s tem simbolom opozarjajo na 
pomembnost upoštevanja navodil za uporabo. 

 

 

Varnost 

Pred uporabo naprave skrbno preberite navodila in jih shranite za nadaljnjo uporabo. Navodila vedno imejte v dosegu rok. 

Opozorilo 

Preberite varnostne napotke in navodila.  

Zaradi neupoštevanja varnostnih napotkov in navodil lahko pride do električnega udara, požara ali hudih telesnih poškodb. 

Varnostne napotke in navodila shranite za nadaljnjo uporabo. 

Napravo lahko uporabljajo tudi otroci starejši od 8 let ter osebe z omejenimi psiho -fizičnimi sposobnostmi, vendar le, kadar so 

pod nadzorom odgovorne odrasle osebe in so bili predhodno seznanjeni z varno uporabo naprave ter se z avedajo morebitnih 

nevarnosti. Naprava ni igrača. Otroci ne smejo čistiti in opravljati vzdrževalnih del na napravi, razen če so pod nadzorom od rasle 

osebe. 

• Naprave ne uporabljajte v prostorih z vnetljivimi snovmi. 

• Naprave ne uporabljajte v agresivni atmosferi. 

• Naprava ni igrača. Otroci in živali se naj ne nahajajo v bližini naprave. Napravo uporabljajte le pod nadzorom.  

• Naprave ne izpostavljajte direktnim sončnim žarkom. 

• Z naprave ne odstranjujte varnostnih oznak, nalepk ali etiket. Le-te morajo biti dobro vidne in berljive. 

• Naprave ne odpirajte z orodjem. 

• Upoštevajte pogoje skladiščenja in obratovanja (glej poglavje Tehnični podatki). 

 

Namen uporabe 

Napravo izključno uporabljajte kot temperaturno regulirano vmesno vtičnico med omrežnim priključkom in porabnikom, 

upoštevajoč tehnične podatke. 

Za ustrezno in pravilno uporabo naprave uporabljajte samo preizkušeni dodatni pribor in rezervne dele proizvajalca. 

 

Nepravilna uporaba 

Na napravo ne priključujte podaljškov. Naprave ne uporabljajte v prostorih z vnetljivimi snovmi, pri visoki vlažnosti ali v 

mokrih/vlažnih prostorih. 

Osebna kvalifikacija 

Osebe, ki uporabljajo napravo: 

• Morajo prebrati in razumeti navodila za uporabo, predvsem poglavje Varnost. 

 

 

 



 
 

Preostale nevarnosti 

Nevarnosti zaradi električnega toka 

Dela na električnih napravah smejo izvajati samo strokovno 

usposobljeni strokovnjaki ali pooblaščeni servis. 

 Pozor 

Poskrbite za ustrezno varnostno razdaljo 

do drugih virov toplote. 

Pozor električna napetost 

Dela na električnih napravah smejo izvajati samo strokovno 

usposobljeni strokovnjaki ali pooblaščeni servis. 

 Napotek 

Za preprečevanje materialne škode na napravi, je ne 

izpostavljajte ekstremnim temperaturam, vlažnosti in 

mokroti. 

Opozorilo 

Nevarnost zadušitve. Embalažo ne puščajte ležati na tleh. 

Nevarno za otroke – embalaža ni igrača. 

Napotek 

Za čiščenje naprave ne uporabljajte grobih čistilnih, 

abrazivnih sredstev ali topil. 

 Opozorilo 

Nevarnost poškodb ob neustrezni uporabi naprave in če 

napravo uporabljajo osebe, ki niso podučene o pravilni 

uporabi. Upoštevajte poglavje osebna kvalifikacija! 

Opozorilo 

Naprava ni igrača. Otrok ne puščajte samih 

z napravo. 

 

 

Informacije o izdelku 

 

Opis 

Brezžični termostat s časovno uro OTS200N omogoča regulacijo temperature grelnih in klimatskih naprav od 0°C do 70°C v korakih 

po 1°C. Sprejemnik OPS200N priključite v električno vtičnico in na grelno ali klimatsko napravo ter na termostatu nastavite želeno 

temperaturo. Z integriranim tipalom meri termostat trenutno sobno temperaturo in regulira grelno ali klimatsko napravo glede na 

želeno temperaturo. Dodatno lahko grelne in klimatske naprave priključene na brezžični termostat regulirate preko timer-ja, ki ga je 

mogoče individualno programirati. Dnevno je mogoče v meniju TIMER nastaviti do 4 programe. Z brezžičnim termostatom je 

mogoče regulirati do 80 sprejemnikov. 
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Št. Opis 

(1) Tipka OK 

(2) Tipka  + 

(3) Zaslon 

(4) Tipka  - 

(5) Tipka M 

(6) Odprtina za obešanje 

(7) Pokrov ležišča baterij (termostat) 

(8) Priključek za v vtičnico 

(9) Vmesna vtičnica 

(10) Tipka vklop/izklop (sprejemnik) 



 
 

Prikaz na zaslonu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tehnični podatki 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obseg dobave 

• 1x sprejemnik za v vtičnico  

• 1x brezžični termostat  

• 1x navodila za uporabo 

Št. Opis 

(11) Dan v tednu 

(12) Izbor programa funkcije Mode/Timer  

(13) DST (nastavitev poletnega časa) 

(14) S.T ( začetni čas) 

(15) E.T (končni čas) 

(16) Ciljna sobna temperatura 

(17) Stopinje Celzija /Farenheit (oC / oF) 

(18) Iztrošena baterija (termostat) 

(19) Način delovanja hlajenje/ogrevanje 

(20) Delovanje ON/OFF (vklop/izklop) 

(21) Aktualna sobna temperatura 

(22) Vzpostavljena povezava 

(23) Segmentni prikaz nastavitev 

(24) Funkcija Timer/Mode 

Parameter Vrednost 

Sprejemnik za v vtičnico OPS200N 

Teža 116 g 

Dimenzije (dolžina x širina x višina) 73 x 66 x 112 mm 

Obremenitev (max.) 75 A / 250 VA (induktivna obremenitev) 

16 A /250 VA (ohmska obremenitev) 

Nazivna napetost 230 V AC/50 Hz 

Območje delovanja od 0 do 70 °C 

Skladiščna temperatura od -10 do 70 °C 

Brezžični termostat OTS200N 

Teža 122 g 

Dimenzije (dolžina x širina x višina) 90 x 90 x 39 mm 

Razpon merjenja temperature 0 °C – 70 °C (41 °F do 85 °F ) po  korakih za 1 °C 

Merilni 

interval 

 

 

 

 

 

Termostat aktiven, 

zaslon vklopljen: 

 

 

- posodobitev prikaza temperature na 

sekundo 

- pošiljanje ukazov sprejemnikom na 5 

sekund 

- po 25 sekundah neaktivnosti preklopi 

termostat v stanje pripravljenosti, zaslon 

ugasne 

Termostat aktiven, 

zaslon izklopljen: 

- posodobitev prikaza temperature na 8 

sekund 

- pošiljanje ukazov sprejemnikom na 60 

sekund 

Samodejni izklop zaslona po 20 sekundah neaktivnosti 

Oddajna frekvenca 2,4 GHz 

Max. oddaljenost sprejemnik-

termostat (v prostem prostoru) 

do 20 m  



 
 

Transport in skladiščenje 

Napotek 

Možnost poškodbe v primeru nepravilnega skladiščenja in transportiranja. Upoštevajte napotke v poglavju Transport in skladiščenje. 

 

Transport 

Za transportiranje naprave, da jo zaščitite pred zunanjimi vplivi, uporabite primerno torbo. 

 

Skladiščenje 

Kadar naprave ne uporabljate upoštevajte sledeče pogoje skladiščenja: 

- Napravo hranite na suhem mestu zaščitenim pred mrazom in vročino. 

- Napravo hranite na mestu zaščitenim pred vdorom prahu in direktnim vplivom sončnih žarkov. 

- Napravo po potrebi hranite v embalaži, ki ščiti pred vdorom prahu. 

- Upoštevajte temperaturo skladiščenja, ki je navedena v poglavju Tehnični podatki. 

Upravljanje 

 

Vstavljanje baterij 

Napotek 

Prepričajte se, da je naprava izklopljena in njena površina suha. 

1. Odprite pokrov ležišča baterij (7) na termostatu in ga snemite. 

2. Pravilno vstavite baterije (2x AA). Pazite na polariteto (+/-). 

3. Namestite pokrov ležišča baterije. 

 

 

 

 

 

 

Vklop naprave 

Info 

Upoštevajte, da menjava lokacije iz hladnega na toplo lahko na površini naprave povzroči nastanek kondenza. Ta fizikalni 

učinek je neizogiben in lahko vodi do napačnih meritev. Zaslon prikaže napačne ali nobenih meritve. Ob premestitvi 

naprave počakajte nekaj minut, da se naprava privadi novi temperaturi okolja, preden jo priključite in vklopite. 

1. Sprejemnik priključite v ustrezno ozemljeno električno vtičnico. 

2. V vmesno vtičnico (9) priključite porabnika. 

3. Pritisnite poljubno tipko na brezžičnem termostatu.  

4. Termostat je vklopljen. 

 

Povezava brezžičnega termostata in sprejemnika 

Da bi lahko sprejemnik upravljali preko termostata, je potrebno obe napravi 

povezati. Postopajte sledeče: 

1. Na termostatu hkrati pritisnite tipki + (2) in – (4) in ju držite 3 sekunde. 

➢ Na zaslonu utripa prikaz za vzpostavljeno povezavo (22). Termostat je 

pripravljen na povezavo s sprejemnikom. 

2. Na sprejemniku pritisnite tipko vklop/izklop (10) in jo držite 3 sekunde.  

➢ Tipka vklop/izklop (10) utripa rdeče. Sprejemnik je pripravljen na povezavo.  

3. Počakajte nekaj sekund, da se povezava med napravama vzpostavi. 

➢ Ko je povezava vzpostavljena, tipka vklop/izklop (10) na sprejemniku in prikaz za vzpostavljeno povezavo (22) na zaslonu 

termostata prenehata utripati. 

 

 

1 2 

 



 
 

Oblika zapisa časa 

Izbirate lahko med 12 in 24 urnim prikazom časa.  

✓ Naprava je vklopljena. 

1. Pritisnite tipko M (5) in jo držite 3 sekunde. 

➢ Simbol za prikaz časa utripa. 

2. S tipkama + (2) in – (4) izberite želeni prikaz časa in ga potrdite s tipko OK (1). 

3. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da zapustite nastavitveni meni in da nobena vrednost 

nastavitve več ne utripa. 

 

Nastavitev dneva in ure 

✓ Naprava je vklopljena. 

1. Pritisnite tipko M (5) in jo držite 3 sekunde. 

➢ Segmentni prikaz nastavitev (23) utripa.  

2. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da se na zaslonu prikaže in utripa prikaz dan v tednu 

(11).  

3. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želeni dan in vnos potrdite s tipko OK (1). 

4. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da začne utripati segmentni prikaz nastavitev (23). 

5. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želeno uro in minute. Vnos potrdite s tipko OK (1). 

6. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da zapustite nastavitveni meni in da nobena vrednost 

nastavitve več ne utripa. 

 

Vklop/izklop funkcije Daylight Saving Timer (DST) 

Vklopite funkcijo DST, ko naj termostat samodejno preklopil na poletni čas. 

✓ Naprava je vklopljena. 

1. Pritisnite tipko M (5) in jo držite 3 sekunde.  

➢ Simbol za prikaz časa utripa. 

2. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da se na zaslonu prikaže in utripa prikaz DST (13). 

➢ Pod prikazom DST (13) zasveti oznaka OFF. 

3. S tipkama + (2) in – (4) vklopite funkcijo DST (13).  

➢ Pod prikazom DST (13) zasveti oznaka ON. 

4. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da zapustite nastavitveni meni in da nobena vrednost nastavitve več ne utripa. 

 

Nastavitev stopinj Celzija/ Fahrenheit  (o C / o F) 

✓ Naprava je vklopljena. 

1. Pritisnite tipko M (5) in jo držite 3 sekunde. 

➢ Segmentni prikaz nastavitev (23) utripa.  

2. Pritisnite tipko OK (1) tolikokrat, da se na zaslonu prikaže in utripa simbol o C ali o F . 

3. S tipkama + (2) in – (4) izberite želeno vrednost in jo potrdite s tipko OK (1). 

 

Napotek 

Če je ura že nastavljena, se bo le-ta ob vklopu funkcije DST prestavila naprej oz. ob izklopu funkcije prestavila nazaj. Po potrebi 

popravite nastavitev ure. 

 

Funkcija MODE - prednastavitev  

Napotek: 

Če je želena temperatura nižja od sobne temperature, izberite način delovanja hlajenje. Če 

je želena temperatura višja od sobne temperature, izberite način delovanja ogrevanje. 

Nastavite lahko do 4 individualne programe in za vsak program lahko izbirate med načinoma 

delovanja hlajenje in ogrevanje. Za nastavitev programa sledite spodnjim korakom: 

✓ Termostat je vklopljen. 

✓ Termostat in sprejemnik sta povezana.  



 
 

1. Pritisnite tipko M (5) tolikokrat, da na zaslonu pri prikazu funkcije Timer/Mode (24) zasveti MODE. 

2. S tipkama + (2) in - (4) izberite med programi 1 do 4. 

3. Pritisnite tipko M (5) in jo držite 3 sekunde. 

➢ Simbol za način delovanja hlajenje/ogrevanje (19) utripa. 

➢ Nahajate se v nastavitvenem meniju izbranega programa. 

4. S tipkama + (2) in – (4) izberite način delovanja hlajenje oz. ogrevanje ter potrdite vnos s tipko OK (1). 

➢ Prikaz ciljna sobna temperatura (16) utripa. 

5. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želeno ciljno temperaturo in vnos potrdite s tipko OK (1). 

6. S tipkama + (2) in – (4) izberite želene dni v tednu in potrdite vnos s tipko OK (1). 

7. S tipkama + (2) in – (4) vnesite začetni čas (S.T) delovanja in potrdite vnos s tipko OK (1). 

8. S tipkama + (2) in – (4) vnesite končni čas (E.T) delovanja in potrdite vnos s tipko OK (1). Po uspešni nastavitvi se začetni in končni 

čas izmenično prikazujeta. 

➢ Izbrani program je vklopljen in prednastavljen. Vklopite oz. izklopite ga lahko kadar koli želite. Ali je nastavljeni program 

vklopljen vidite, ko po nastavitvi, po samodejnem izklopu/vklopu, utripata prikaz funkcije Timer/Mode (24) in delovanja 

ON/OFF (20).  

 

Funkcija MODE - vklop/izklop  

Za vklop programa sledite spodnjim korakom:  

Možnost 1: 

✓ Termostat je vklopljen, program izklopljen. 

✓ Želeni program je prednastavljen. 

1. Pritisnite tipko M (5) tolikokrat, da na zaslonu pri prikazu funkcije Timer/Mode (24) zasveti MODE. 

2. Za izbor želenega prednastavljenega programa izberite s tipkama +(2) in – (4) med programi 1 do 4. 

➢ Če se na zaslonu pri segmentnem prikazu nastavitve (23) prikaže oznaka OFF, program ni vklopljen.  

3. Pritisnite tipko OK (1). 

➢ Prednastavitve izbranega programa se prikažejo in program se vklopi. 

 

Možnost 2: 

✓ Termostat je izklopljen. 

✓ Želeni program je prednastavljen. 

1. Z dotikom na poljubno tipko aktivirajte zaslon. 

2. Preverite ali je vklopljen kakšen prednasatvljeni program funkcije Mode oz. Timer. V tem primeru utripata prikaz funkcije 

Timer/Mode (24) in delovanja ON/OFF (20). Če tega aktivnega  programa funkcije Mode /Timer ne želite ohraniti in želite izbrati 

drugi prednastavljeni program, sledite spodnjim korakom: 

3. Pritisnite tipko M (5) tolikokrat, da pri prikazu funkcije Timer/Mode (24) zasveti MODE. 

4. S tipkama + (2) in – (4) zberite med programi 1 do 4. 

➢ Pri prikazu delovanja ON/OFF (20) sveti oznaka OFF. 

5. Pritisnite tipko OK (1), da sprejemnik povežete z izbranim programom. 

➢ Prednastavitve izbranega programa se prikažejo in program se vklopi. 

➢ Če je rele odprt in termostat vklopljen, sveti tipka vklop/izklop (10) na sprejemniku ves čas rdeče. Prav tako sveti oznaka ON 

pri prikazu delovanja ON/OFF (20). 

➢ Če nastavitve ne ustrezajo trenutni temperaturi okolja, tipka za vklop/izklop (10) ne sveti, tudi če je program vklopljen. V 

prikazu delovanja ON/OFF (20) sveti oznaka OFF. 

➢ Sprejemnik je v izbranem programu vklopljen. 

6. Če je sprejemnik vklopljen, pritisnite 2x tipko OK (1) in ga izklopite. 

 

Funkcija TIMER - prednastavitev 

Dnevno je mogoče prednastaviti do 4 programe. Znotraj vsakega programa lahko nastavite, 

kateri dan in ob kateri uri se naj timer samodejno vklopi/izklopi. Pri izboru dneva imate 4 

možnosti nastavitve: en dan v tednu, pon-pet, vikend, pon-ned. Za prednastavitev programa, 

sledite spodnjim korakom: 

✓ Naprava je vklopljena. 



 
 

1. Pritisnite tipko M (5) tolikokrat, da na zaslonu pri prikazu funkcije Timer/Mode (24) zasveti TIMER. 

2. S tipkama + (2) in – (4) izberite med programi 1 do 4. 

3. Pritisnite tipko M (5) in jo držite 3 sekunde. 

➢ Prikaz dan v tednu (11) utripa. 

4. S tipkama +(2) in – (4) izberite želeni dan samodejnega vklopa timer-ja in vnos potrdite s tipko OK (1). 

➢  Segmentni prikaz nastavitev (23) utripa.  

➢ Nastavite začetni čas (S.T). 

5. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želeno uro in potrdite vnos s tipko OK (1). 

➢ Na zaslonu utripajo minute. 

6. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želene minute in potrdite vnos s tipko OK (1). 

➢ Nastavite končni čas (E.T). 

7. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želeno uro in potrdite vnos s tipko OK (1). 

➢ Na zaslonu utripajo minute. 

8. S tipkama + (2) in – (4) nastavite želene minute in potrdite vnos s tipko OK (1). 

➢ Izbrani program je vklopljen in prednastavljen. Vklopite oz. izklopite ga lahko kadar koli želite. Ali je nastavljeni program 
timer-ja vklopljen vidite, ko po nastavitvi, po samodejnem izklopu/vklopu, utripa prikaz funkcije Timer/Mode (24) in 
delovanja ON/OFF (20). 

 
Funkcija TIMER – vklop/izklop 

Info 

Pri funkciji timer termostat vklopi in izklopi porabnika, ne regulira temperature. Za nastavitev temperature izberite 

funkcijo MODE. 

Za vklop programa timer-ja sledite spodnjim korakom: 

Možnost 1: 

✓ Termostat je vklopljen, program izklopljen. 

✓ Želeni program je prednastavljen. 

1. Pritisnite tipko M (5) tolikokrat, da na zaslonu pri prikazu funkcije Timer/Mode (24) zasveti TIMER. 

2. Za izbor želenega prednastavljenega programa izberite s tipkama +(2) in – (4) med programi 1 do 4. 

➢ Če pri segmentnem prikazu nastavitev (23) sveti OFF, je timer izklopljen. 

3. Pritisnite tipko OK (1). 

➢ Na zaslonu se prikažejo prednastavitve izbranega programa, timer je vklopljen. 

 

Možnost 2: 

✓ Termostat se izklopljen. 

✓ Želeni program je prednastavljen. 

1. S pritiskom na poljubno tipko aktivirajte zaslon termostata. 

2. Preverite ali je vklopljen kakšen prednastavljeni program funkcije Mode oz. Timer. V tem primeru utripata prikaz funkcije 

Timer/Mode (24) in delovanja ON/OFF (20). Če tega aktivnega programa funkcije Mode /Timer ne želite ohraniti in želite izbrati 

drugi prednastavljeni program funkcije Timer, sledite spodnjim korakom: 

3. Pritisnite tipko M (5) tolikokrat, da na zaslonu pri prikazu funkcije Timer/Mode (24) zasveti TIMER in se prikažejo prednastavitve 

aktivnega programa funkcije timer. 

4. S tipkama + (2) in – (4) izberite med programi 1 do 4. 

➢ Na zaslonu pri prikazu delovanja ON/OFF (20) sveti OFF. 

5. Pritisnite tipko OK (1), da sprejemnik povežete z izbranim programom. 

➢ Prednastavitve izbranega programa se prikažejo in program se vklopi. 

➢ Če je rele odprt in termostat vklopljen, sveti tipka vklop/izklop (10) na sprejemniku ves čas rdeče. Prav tako sveti oznaka ON 

pri prikazu delovanja ON/OFF (20). 

➢ Če nastavitve v času vklopa ne ustrezajo, tipka za vklop/izklop (10) ne sveti, tudi če je program vklopljen. V prikazu delovanja 

ON/OFF (20) utripa oznaka OFF. 

➢ Sprejemnik je v izbranem programu vklopljen. 

6. Če je sprejemnik aktiven pritisnite tipko OK (1) 2x, da ga izklopite. 

 

 



 
 

Vklop/izklop sprejemnika brez termostata 

Sprejemnik lahko vklopite/izklopite brez termostata. Priključeni porabnik se regulira brez funkcije termostata. Sledite spodnjim 

korakom:  

1. Na sprejemniku pritisnite tipko vklop/izklop (10). 

➢ Tipka vklop/izklop (10) zasveti rdeče. 

➢ Na zaslonu pri prikazu delovanja ON/OFF (20) sveti ON. 

➢ Priključeni porabnik je pripravljen za delovanje. 

2. Za izklop sprejemnika ponovno pritisnite tipko vklop/izklop (10). 

➢ Tipka vklop/izklop (10) ne sveti. 

 
Zaščita pred zamrzovanjem 
Če temperatura okolja termostata pade na 3 ° C ali manj, se samodejno vklopi funkcija zaščite pred zamrzovanjem. Termostat se 

vklopi in regulira z njim povezan sprejemnik na 5 ° C ali 7° C. Na zaslonu se v segmentnem prikazu nastavitev (23) prikaže oznaka 

FroS. 

 
Upravljanje več sprejemnikov z enim termostatom 
Z enim termostatom lahko upravljate do 80 sprejemnikov, v kolikor se le-ti nahajajo v radijskem dometu termostata (glej poglavje 

Tehnični podatki). 

 
Napotek 
Pri istočasnem upravljanju termostata z več sprejemniki so le-ti vklopljeni, povezani, v radijskem dometu in prevzamejo aktualno 

nastavitev termostata. 

1. Termostat povežite z vsakim sprejemnikom kot je navedeno v poglavju Povezava brezžičnega termostata in sprejemnika. 

➢ Povezane sprejemnike s termostatom lahko upravljate. 

 

Vzdrževanje in popravilo 

Menjava baterij 

Baterije je potrebno menjati, ko se na zaslonu pojavi prikaz iztrošena baterija (18). 

 

Čiščenje 

Napravo čistite z mehko, navlaženo krpo, ki ne pušča vlaken. Pazite, da v ohišje ne vdre vlaga/tekočina. Za navlažitev krpe ne 

uporabljajte sprejev, razredčil, alkoholnih čistil ali abrazivnih sredstev, temveč samo vodo. 

 

Popravilo 

Ne posegajte v napravo in je ne popravljajte sami. Pri okvari ali preverjanju  se obrnite na proizvajalca oz. pooblaščeni servis. 

 
Napake in motnje 
Naprava je bila med proizvodnjo večkrat testirana na brezhibno delovanje. V kolikor se kljub temu pojavijo napake, preverite 

napravo po spodaj navedenih napotkih: 

Na zaslonu se pojavi oznaka LL: 

- Temperatura okolja je pod 0 o C. Odstranite termostat iz tega okolja. 

Na zasloni se pojavi oznaka HH: 

- Temperatura okolja je nad 70 o C. Odstranite termostat iz tega okolja. 

Na zaslonu se pojavi prikaz iztrošena baterija (18): 

- Baterije so iztrošene. Zamenjajte baterije. 

 

Odlaganje odpadkov 
 
Električnih in elektronskih naprav ne odlagajte med hišne odpadke. Kupec je zavezan k temu, da iztrošeno napravo odda 

na za to primernem mestu, da ne bi škodilo okolju. Odstranjevanje mora biti opravljeno skladno z lokalnimi 

okoljevarstvenimi predpisi o odstranjevanju odpadkov. Prosimo, reciklirajte na za to določenem mestu. Posvetujte se z 

vašo lokalno upravo ali podjetjem, ki skrbi za reciklažo v vaši državi. 



 
 

 

 

GARANCIJSKA IZJAVA 

1. S tem garancijskim listom jamčimo, da bo proizvod v garancijskem roku ob normalni in pravilni rabi brezhibno deloval in se  
obvezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih v zakonitem roku odstranili pomanjkljivosti in okvare zaradi 
napak v materialu ali izdelavi. 

2. Garancijski rok za proizvod je 12 mesecev od datuma izročitve blaga, ki je naveden v garancijskem listu. 
3. V primeru okvare se obrnite na pooblaščeni servis. 
4. Kupec je dolžan predložiti pooblaščenemu servisu garancijski list in dokaz o nakupu. Proizvod mora imeti nalepko s serijsko 

številko. V kolikor se ta odlepi ali poškoduje se mora poškodovana nalepka priložiti garancijskemu listu. 
5. V primeru, če proizvod popravlja nepooblaščeni servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije. 
6. V primeru, da bi popravilo v času garancije iz razlogov proizvajalca ali s strani pooblaščenega servisa trajalo več dni od 

dneva, ko je bila prijavljena okvara, se garancijski rok podaljša za toliko dni, kolikor dni je bil proizvod v garancijskem popravilu. 
7. V kolikor proizvod ni mogoče popraviti najkasneje v roku 45 dni, ga je dolžan zastopnik zamenjati za novega ali vrniti vplačani 

znesek. 
8. Iz te garancije je izvzeta dodatna oprema kot so baterijski vložki,  žarnice, vrečke ter vsi deli, ki se sčasoma pri normalni rabi 

obrabijo. 
9. Staranje, ki ga povzroča običajna raba in obraba izdelka je izvzeta iz te reklamacije. 
10. Jamčimo servisiranje in dobavo rezervnih delov preko pooblaščenih servisov v Sloveniji za dobo 3 leta po poteku garancije. 
11. Ozemeljsko območje veljavnosti garancije: države EU 
12. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 
13. Dajalec garancije jamči za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči na datum izročitve blaga/izdelka 

potrošniku. 
14. Potrošnik lahko zahteva vračilo plačanega zneska od proizvajalca, če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. 
15. Za zamenjavo blaga ali zamenjan bistveni del blaga z novim, proizvajalec izda nov garancijski list. 
16. KUPEC NE MORE UVELJAVLJATI ZAHTEVKOV IZ TE GARANCIJE, ČE SE PRED UPORABO NI DRŽAL PRILOŽENIH NAVODIL. 
17. V primeru, da je aparat/izdelek poslan na servis in je v brezhibnem stanju zaračunamo stroške diagnostike aparata/izdelka in 

prevozne stroške v obe smeri. 
18. V primeru uveljavljanja garancije se obračunava najcenejša varianta transporta do servisa. 
19. Stroške transporta, nosi pooblaščeni serviser, v primeru popravila iz naslova garancije. 
20. Transportne stroške krijemo samo v primeru priznane reklamacije s strani pooblaščenega servisa. 

 
Za transport do pooblaščenega servisa pokličite:                                                                                                                                             

Paketna služba:   DPD: (0)1 513 23 00    Pošiljko prevzamejo na vašem domu. 

Proizvajalec: 

Media Impeks d.o.o. 

PE Slovenja vas 6b 

SI-2288 Hajdina 

Tel: +386 59 960 650 

Fax: +386 2 796 0921 

E-mail: mi@media-impex.com 

Distributer in pooblaščeni servis:  

Media Impeks d.o.o. 

PE Slovenja vas 6b 

SI-2288 Hajdina 

Tel: +386 59 960 650 

Fax: +386 2 796 0921 

E-mail: mi@media-impex.com 

Garancijski list 

Kupec/Priimek in ime 

Mesto 

Ulica 

Izdelek: 

Tip izdelka: 

Serijska št. proizvoda: 

Datum izročitve blaga, dne: Žig in podpis prodajalca: 


